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The monthly brewery survey is designed 
to measure monthly shipments and stocks of 
brewed products and monthly usage of selec-
ted primary agricultural coninodities by 
brewers. 

Stocks 

Include quantities in ferinenters, stor -
age tanks, etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

Shipments 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redis-

tribution, and 
(b) any quantity of finished products 

purchased and resold in the same 
purchased condition. 

Consignments 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant, 

Tax exempt shipments 

Include export sales, sales to Ships' 
Stores, sales to Embassies and stmilar trans-
actions. 

L'enquête mensuelle a été conçue pour deter-
miner les expeditions et lea stocks mensuels de 
produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
de certains produits agricoles par lea brasseurs, 

Stocks 

Comprennent les quantités utilisées dams lea 
cuves de fermentation, les cuves de stockage, etc., 
mesurdes d'aprs le second jaugeage de l'agent des 
droits daccise. 

Expeditions 

Ii s'agit du volume transporte de l'usine de 
production au marché et Ce volume NE COMPREND PAS: 
(a) lea depôts et les quantites reçues pour 

redistribution, ni, 
(b) toute quantitd de marchandises finies 

achetées et revendues sans modification. 

Dép8ts 

Sont déclarés cosine stocks par le DPOSITAIRE 
jusqu' ce qu'ils soient vendus: ils sont alors 
déclarés par le DPOSITAIRE comae expeditions. 

Expeditions exemptes de taxe 

Comprennent les exportat ions, lea ventes aux 
inagasins de navires, lea ventes awn embassades et 
lea transactions semblables. 

. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de 
should be directed to: 	 la présente enquète 1 la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sot's-section de is viande, de l'industrie 
I'nit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitire, des ininoteries et des boissons, 
tries Division. Statistics Canada, 	Division des industries manufacturires at 
irtii 1A tVf. 	 rimaires. Statistique Canada, Ottawa 

KL; 0V6. 
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TABLE 1. Shipments of Brewed Products 

TABLEAU 1. Expeditions de produits de brasserie 
	 I 

Year to date 

	

August - 1974 - Aoflt 	- 
Total cumulatif 

Description 	 Excise tax 	Excise tax 
Domestic 	exempt 	Domestic 	exempt 

Canadiennes 	Exemptes de 	Canadiennes 	Exemptes de 
,de U a ccise taxe U acLse 

'000 gallons 

35,412 680 227,763 4,101 

1,437 - 10,775 24 

1,441 73 7,652 345 

4,839 95 36,230 818 

43,129 848 282,420 5,288 

r renvoi(s) I la fin du Tableau 4. 

Small bottles - Petites bouteilles 

Large bottles - Grandes bouteilles 

Cans - Boites ......................... 

Draught - Pression .................... 

Total ................................ 

See footnote(s) at end of Table 4. - Vc 

TABLE 2. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU 2. Expeditions canadiennes de produits de brasserie, par region d'origine 

	

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

- 	 - 	- 	- 	- 	Total 
Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Bottes 	Pression 

bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons 
August - 1974 - AoQt 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 2,659 x x x 3,447 
Québec 	................................. 10,178 1,080 815 551 12,624 
Ontario 	................................. 13,584 x x x 15,839 
Manitoba 	............................... 1,865 - x x 2,050 

1,149 - - 70 1,219 
2,332 - - 470 2,802 

Saskatchewan ............................
Alberta .................................
British Columbia - Colombie-Britannique 3,645 - x x 5,148 

.35,412 1 	1,437 1,441 4,839 43,129 Total 	................................ 

Year to date - Total cumulatif 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 15,995 x x x 20,719 
Québec 	................................. 69,262 8,506 4,807 4,310 86,885 
Ontario 	................................ 85,268 x x x 101,648 
Manitoba 	............................... 11,900 - x x 13,256 

... 

... 

... 
- - 647 8,980 Saskatchewan 	.............................8,333 

.5,877 - - 3,847 19,724 Alberta 	................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique - 	 21,128 - x x 31,208 

Total ................................ I 	227,763 I 	10,775 I 	7,652 j 	36,230 I 	282,420 

See footnote(s) at end of Table 4. - Voir rertvoi(s) a la fin du Tableau 4. 

I 

I 
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TABLE 3. Monthly Stocks of Brewed Products 

TABLEAU 3. Stocks mensuels de produits de brasserie 

August - 1974 - AoOt 

Description opening closing 

D'ouverture De fermeture 

'000 gallons 

Fermenter and storage tanks - Cuves de fermenta- 
38,187 33,260 

11,810 10,433 

Large bottles 	- Grandes bouteilles 507 415 

tion at de stockage 	.............................. 

Small bottles 	- Petites bouteilles ................ 

1,292 487 Cans 	- 	Botes 	..................................... 

730 596 

52,526 45.191 

	

Draught 	- Pression ................................ 

	

Total 	............................................ 

See footnote(s) at end of Table 4. 	- 	Voir renvoi(s) 	Ia fin du Tableau 4. 

• 	 TABLE 4. Usage of Selected Items 

:ABLEAU 4. Utilisation de certains produits 

August Year to date 
Description 1974 - 

AoOt Total cumulatif 

pounds - 	livres 

Barley malt - Malt d'orge: 
56,389,734 433,799,466 

978,700 

Malt, other than barley - Malt, autre que d'orge x x 

Canadian - Canadien 	.............................. 

Hops - Houblons: 
690,073 

Imported - 	Importé 	............................... .126,602 

198,521 

. 

1,751,451 
99,251 

Grain flakes, grits and meals - Flocons et gruaux 

Imported 	- 	Importés 	.............................. .. 
Extracts 	- Extraits 	.............................. .24,31 7  

de céréales: 

Corn, 	Canadian 	- 	Mals canadien 	................. 6958,128 39,942,143 

Canadian - Canadiens 	............................. .100,155 

4,647,605 48,736,857 
413,730 3,093,560 

663 2,538 

Corn, 	imported 	- 	Mals importé 	................... 

169,300 1,131,960 
Other grain flakes, grits and meals 	- Autres 

Rice 	- 	Ria 	...................................... .. 

flocons at gruaux de cérCales - - 

Soybean 	- 	Fèves de 	soya 	......................... ...... 
Wheat 	- 	Blé 	..................................... ... 

Sugar, granulated - Sucre granule .12.815 57,806 
Sugar, 	invert 	(sugar solid basis) 	- 	Sucre invertj 

- - 

. 	 Corn 	syrup 	- 	Strop de tnats 	........................ 2,308,360 16,813,416 
(base de 	sucre 	solide) 	........................... ....... 

yrups, other than corn - Sirops, autre que strop 
de 	mais 	.......................................... 5,835 28,958 



I 
1010711200 
	 [1 

a 


